Ovid, Met. VI. 53-102

haud adv.: not, not at all, by no means

mora, -ae, f.: delay

constituo, -ere, -ui, -titum: to fix, station, arrange, set up, prepare
diversus, -a, -um: turned away, opposite, separate

pars, partis, f.: a piece, part

ambo, -ae, -0: both, the two

et conj.: and; et...et: both...and

gracilis, -e: slender, thin

geminus, -a, -um: twin, double

intendo, -ere, -tendi, -tentum: to stretch, strain

stamen, -inis, n.: thread, string; warp

téla, -ae, f.: web, loom

6.55

téla, -ae, f.: web, loom

iugum, -i, n.: the beam of a weaver's loom

vincio, -Tre, vinxi, vinctum: to bind together, fasten
stamen, -inis, n.: thread, string; warp

sécerno, -ere, -crévi, -cretum: to separate, part
harundo, -inis, f.: reed; a comb made of reed, which brought the threads of the web into their place
insero, -ere, -rui, -rtum: to insert, place into

medium, -i, n.: the middle

radius, -i, m.: a shuttle

subtémen, -inis, n.: a weft, woof

aciitus, -a, -um: sharpened, pointed, sharp, cutting

qui, quae, quod rel. pron.: who, what, which

digitus, -i, m.: finger

expedio, -re, -1vi, -itum: to get ready for action, arrange
atque conj.: and

inter prep. with acc.: among, between

stamen, -inis, n.: the thread hanging from a distaff
diico, -ere, -xi, -ctum: to construct, to draw along
percutio, -ere, -cussi, -cussum: to strike

pavio, -re, -1vi, -itum: to beat, strike, tamp

inseco, -are, -cui, -ctum: to notch

pecten, -inis, m.: a weaver’s comb

dens, dentis, m.: a tooth

uterque, utraque, utrumgque pron.: both, each one
festino, -are, -avi, -atum: to hurry, hasten

cingo, -ere, cinxi, cinctum: to surround; poet., pass + acc.: to gird
—que conj.: and

ad prep. with acc.: to, towards

pectus, -oris, n.: breast

vestis, -is, f.: a garment

6.60

brachium, -i, n.: the forearm, arm

doceo, -€re, -cui, -ctum: to teach well

moveo, ére, movi, motum: to move

studium, -i, n.: zeal, eagerness

fallo, -ere, fefelli, falsum: to cause to be mistaken, lighten anything difficult
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labor, -oris, m.: work, toil

illic adv.: in that place, there

et conj.: and; et ... et: both . ..and

Tyrius, -a, -um: Tyrian, of Tyre, a Phoenician city famous for purple dye
qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what

purpura, -ae, f.: purple dye

sentio, -ire, -si, -sum: to feel, perceive

dAénum, -i, n.: bronze vessel (in which purple color was prepared)
texo, -ere, texui, textum: to weave

et conj.: and; et...et: both ... and

tenuis, -e: thin

parvus, -a, -um: little, small

discrimen, -inis, n.: distinction, gradation

umbra, -ae, f.: a shadow

qualis, -e: just as, such a sort, such as

ab prep. with abl.: from

imber, -bris, m.: a rain shower

soleo, -ére, solitus sum semi-deponent: to be accustomed
percutio, -ere, -cussi, -cussum: to strike

sol, solis, m.: sun, sunlight

arcus, -iis, m.: the rainbow

inficio, -ere, -féci, -fectum: to imbue

ingens, -entis adj.: huge

longus, -a, -um: long

curvamen, -inis, n.: a bending, arching (Ovidian neologism)
caelum, -i, n.: sky, heaven

6.65

in prep. with abl.: in

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what

diversus -a, -um: different, diverse, opposite, contrary, conflicting
niteo, -ere: to shine

cum adv.: when, although

mille num. adj.: a thousand, thousands

color, -oris, m.: a color

transitus, -lis, m.: a means of passing, a transition

ipse, -a, -um demonstr.pron.: self, in person, he (emphatic), himself, herself, itself; -self
tamen adv.: however, yet, still, nevertheless

specto, -are, -avi, -atum: to look at, contemplate, watch

limen, -inis, n.: light, eye

fallo, -ere, fefelli, falsum: to deceive, lead astray, cause to be mistaken, beguile
usque adv.: through and through, all the way

aded, adv.: to the point or place; where

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what

tango, -ere, tetigi, tactum: to touch

idem, éadem, idem pron.: the same

sum, esse, fui, futurum: to be, to exist

tamen adv.: however, yet, still

ultimus, -a, -um: most distant, farthest, extreme

disto, -are, -avi, -atum: to be apart, be distant
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illic adv.: in that place

et conj.: and; et...et: both...and

lentus, -a, -um: flexible, pliant

filum, -i, n.: single strand of yarn, thread

immitto, -ere, -misi, -missum: to send in, put in, work in

aurum, -i, n.: gold, anything made of gold

et conj.: and; et...et: both...and

vetus, -eris adj.: old, ancient

in prep. with abl.: in, on

tela, -ae, f.: loom, web

dédico, -ere, -duxi, -ductum: to lead or bring down

argiimentum, -i, n.: subject, matter

6.70

Cécropius, -a, -um, adj.: Athenian, Cecropian

Pallas, -adis, f.: Athena, the Greek goddess of wisdom

scopulus, -i, m.: a rock, crag, cliff

Mavors, -vortis, m.: Mars

in prep. with abl.: in, on

arx, -cis, f.: fortress, citadel, stronghold

pingo, -ere, pinxi, pictum: to paint, to draw; to embroider; to depict
et conj.: and; et...et: both...and

antiquus, -a, -um: coming before, previous, ancient

dé prep. with gen.: concerning, about

terra, -ae, f.: earth, land

nomen, -inis, n.: a name

Its, Intis, f.: contention, strife, quarrel

bis adv.: twice, two times

sex indecl.numb.adj.: six

caelestis, -is, m.: deity

medius, -a, -um: that is in the middle or midst, mid, middle
Iuppiter, Iovis, m.: Jupiter, the Roman supreme god

sédes, -is, f.: a seat, chair, throne

altus, -a, -um: high

augustus, -a, -um: majestic, august, venerable, worthy of honor
gravitas, -atis, f.: weight, dignity, seriousness, consequence, importance
sedeo, -ere, sédi, sessum: to sit; to sit in council or judgment;

suus, -a, -um possess.adj.: his, her, its, their (own)

quisque, quaeque, quodque indef.pron.: each, every, everyone, everything
deus, -i, m.: a god, deity

inscribo, -ere, -scripsi, -scriptum: to ascribe, mark as belonging to, make known, mark, characterize
facies, -€i, f.: shape, form, figure, outward appearance; face, countenance
Iappiter, Iovis, m.: Jupiter, the Roman supreme god

sum, esse, fui, futurum: to be, to exist, be there

régalis, -e: of a king, royal, regal

imago, -inis, f.: an image, copy, likeness

6.75

sto, stare, steti, statum: to stand, stand still, remain standing

deus, -i, m.: a god, deity

pelagus, -i, n.: the sea, the open sea
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longus, -a, -um: long

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

ferio, Tre: to strike, knock, smite, hit

tridens, -entis, m.: a trident, a three-pronged spear
asper, -era, -erum: rough, hard

saxum, -i, n.: boulder, rock

facio, -ere, féci, factum: to make

medius, -a, -um: middle

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

€ prep.+tabl.: out of, from

vulnus, -eris, n.: wound, cut

saxum, -i, n.: boulder, rock

exsilio, -ire, -ui: to jump out, leap forth

fretum, -i, n.: strait, channel, sea

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what
pignus, -oris, n.: pledge

vindico, -are, -avi, -atum: to make a claim upon, to demand, claim
urbs, urbis, f.: city

at conj.: but

-, sui, sibi, s€, s€ reflex.pron.: him, her, it, them (self)
do, dare, dedi, datum: to give

clipeus, -i, m.: round bronze shield

do, dare, dedi, datum: to give

aciitus, -a, -um: sharpened; sharp

cuspis, -idis, f.: point

hasta, -ae, f.: spear

do, dare, dedi, datum: to give

galea, -ae, f.: helmet

caput, -itis, n.: head

défendo, -ere, -di, -sum: to defend, protect, guard
aegis, -idis, f.: aegis, the breastplate of Minerva with Medusa’s head
pectus, -oris, n.: breast, chest

6.80

percutio, -ere, -ssi, -ssum: to strike, beat, hit, smite
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

suus, -a, -um possess.adj.: his, her, its, their (own)
simulo, -are, -avi, -atum: to imitate, copy, represent
de prep w/ abl.: from, down from

cuspis, -idis, f.: spear, javelin

terra, -ae, f.: earth

édo, -ere, -didi, -ditum: to put forth, bring forth, produce
cum prep.+abl.: with

baca, -ae, f.: a small round fruit; a berry; the olive
fétus, -uis, m.: growth, production, a bringing forth
canens, -entis adj.: gray, grayish, hoary, white
oliva, -ae, f.: olive, olive tree

miror, -ari, -atus sum: to admire

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

deus, -i, m.: god
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opus, -eris, n.: work

Victoria, -ae, f.: Victory

finis, -is, m.: limit, end

ut conj.: so that

tamen adj.: yet, nevertheless

exemplum, -i, n.: example

intellego, -ere, -xi, -ctum: to understand, perceive, comprehend
aemula, -ae, f.: rival

laus, laudis, f.: praise, glory

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what
pretium, -ii, n.: price, value, worth, reward

spero, -are, -avi, -atum: to hope for

pro prep w.abl.:for

tam adv.: to such an extent, so, so much

furialis, -e: furious, raging, dreadful, infuriating
ausum, -i, n.: a daring attempt, a venture, an undertaking, enterprise, reckless act
6.85

quattuor indecl adj.: four

in prep w/acc.: into

pars, -tis, f.: part

certamen, -inis, n.: contest, struggle, battle
quattuor indecl adj.: four

addo, -ere, -didi, -ditum: to add

clarus, -a, -um: bright, clear, illustrious

color, -oris m.: color, appearance

suus, -a, -um possess.adj.: his, her, its, their (own)
brevis, -e: short, concise

distinctus, -a, -um: distinct, separate

sigilla, -orum, n.p/.: little figures or images
Threéicius, -a, -um: Thracian

Rhodopé, -es, Gk. acc.-en: Rhodope, wife of Haemus
habeo, -€re, —ui, -itum: to have, hold

angulus, -i, m.: angle, corner

unus, -a, -um: one

et conj.: and; et...et: both ... and

Haemus, -i, m.: Haemus, husband of Rhodope
nunc adv.: now

gelidus, -a, -um: icy cold, very cold, icy, frosty
mons, montis, m.: mountain

mortalis, -e: mortal

corpus, -oris, n.: body

quondam adv.: formerly, at one time

nomen, -inis, n.: name

summus, -a, -um: highest

-, sui, sibi, s€, s€ reflex.pron.: him, her, it, them (self)
qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what
tribuo, -€re, -ui, -titum to bestow, assign, present
deus, -i m.: god

6.90
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alter, -a, -um: other, second

Pygmaeus, -a, -um: Pygmaean, of the Pygmies, race of dwarves in Africa
fatum, -i, n.: fate

miserabilis, -e: miserable, wretched

mater, -tris, f.: mother

pars, -tis, f.: part, portion

habeo, -€re, -ui, -itum: to have, hold

hic, haec, hdoc demonstrpron.: this, these

Iano, -onis, f.: Juno, sister/wife of Jupiter

vinco, -ere, vici, victum: to conquer, defeat

certamen, -inis, n.: contest, battle

iubeo, -€re, iussi, iussum: to order, command; decree

sum, esse, fui, futurum: to be, exist

grus, gruis, f.: a crane

populus, -i, m.: people

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

suus, -a, -um possess.adj.: his, her, its, their (own)

indico, -ere, -ixi, -ctum: to declare publicly, proclaim

bellum, -i, n.: war

pingo, -ere, pinxi, pictum: to represent pictorially with the pencil or needle, to paint, embroider
et conj.: and; et...et: both...and

Antigong, -es, Gk. acc.-en, f.: Antigone, a daughter of the Trojan king Laomedon
audeo, -€re, ausus sum: to intend, dare, venture

contendo, -ere, -i, -ntum: to struggle, contend, compete

quondam adv.: formerly, at one time

cum prep.+abl.: with

magnus, -a, -um: great, grand, mighty, noble

consors, -ortis, f.: consort, wife

Iuappiter, Iovis, m.: Jupiter, the Roman supreme god

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what

régius, -a, -um: royal, regal

Iino, -onis, f.: Juno, sister/wife of Jupiter

6.95

in prep.+acc.: into

volucris, -is, f.: bird

verto, -ere, -ti, versum: to turn, change, transform

nec conyj.: nor, and not

prosum, prodesse, profui, profuturum +dat.: to be useful, advantageous; benefit
Ilion, -ii, n.: Troy

ille, illa, illud demonstr. pron.: that, those

Laomedon, -ontis, m.: a king of Troy

-ve conj.: or

pater, -tris, m.: father

siimo, -ere, sumpsi, sumptum: to take; acquire, receive

quin conj.: rather, but indeed, but that

candidus, -a, -um: shining white

penna, -ae, f.: a feather; a wing

ipse, -a, -um demonstr.pron.: self, in person, he (emphatic), himself, herself, itself; -self
-, sui, sibi, s€, s€ reflex.pron.: him, her, it, them (self)
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plaudo, -ere, -si, -sum: to strike, beat

crepito, -are: to creak; chatter

ciconia, -ae, f.: a stork

rostrum, -i, n.: the bill or beak of a bird

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what
supersum, -esse, -fui, -futurus: to be left, remain
solus, -a, -um: alone, only

Cinyras, -ae, Gk. acc. -an, m.: Cinryas

habeo, -€re, -ui, -itum: to have, hold

angulus, -i, m.: a corner

orbus, -a, -um: bereaved, childless

is, ea, id demonstr. pron.: he, she, it, this, that
-que conj: and

gradus, -iis, m.: a step

templum, -i, n.: temple

nata, -ae, f.: a daughter

membrum, -i, n.: a limb

suus, -a, -um possess.adj.: his, her, its, their (own)
6.100

amplector, amplecti, amplexus sum: to embrace
saxum, -i, n.: a rock, stone

-que conj: and

iaceo, -€re, iacui: to lie

lacrimo, -are, -avi, -atum: to shed tears, weep
video, -ére, vidi, visum: to see

circumeo, -ire, -ii or -ivi, -itum: to surround, encircle
extrémus, -a, -um: outermost

olea, -ae, f.: olive

pacalis, -e: of or belonging to peace, peaceful (Ovidian neologism)
ora, -ae, f.: edge, border

is, ea, id demonstr. pron.: he, she, it, this, that
modus, -i, m.: a way, manner, mode, method

sum, esse, fui, futurum: to be

opus, -eris, n.: work

-que conj: and

suus, -a, -um possess.adj.: his, her, its, their (own)
facio, -ere, féci, factum: to make, do

arbor, -oris, f.: a tree

finis, -is, m.: boundary; end
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